ANNEX 1

Official Regulation in Riigi Teataja

Ministerial Regulation No 1 of 6 January 2026 - relevant provisions reproduced from the authoritative
State Gazette text.

Authoritative source: https://www.riigiteataja.ee/akt/108012026001
The extracts below reproduce the Estonian provisions most directly relevant to the submission. The full authoritative

act is available from Riigi Teataja at the link above. The English text is an unofficial working translation prepared solely
for ease of review; the Estonian original controls.

Section 1(4) - State aid legal basis
Original Estonian

Kaesoleva maaruse alusel antav toetus on lairiba-pisivorkude jaoks antav abi Euroopa Komisjoni
maaruse (EL) nr 651/2014 ELi aluslepingu artiklite 107 ja 108 kohaldamise kohta, millega teatavat liiki
abi tunnistatakse siseturuga kokkusobivaks, artikli 52 tahenduses ning selle andmisel kohaldatakse
selles maaruses ja konkurentsiseaduse §-s 342 satestatut.

Unofficial working English translation

Aid granted under this Regulation constitutes aid for fixed broadband networks within the meaning of
Article 52 of Commission Regulation (EU) No 651/2014 applying Articles 107 and 108 of the Treaty,
and the provisions of that Regulation and section 342 of the Estonian Competition Act apply to the
granting of the aid.

Section 2 - Objective and result
Original Estonian

(1) Toetuse eesmark on aidata abikdlblikus sihtpiirkonnas rajada vaga suure labilaskevdimega
elektroonilise side juurdepaasuvdrke, mis véimaldavad lI6ppkasutajal kasutada Ulikiiret lairibateenust.
(2) Vaga suure labilaskevbimega elektroonilise side juurdepaasuvork ... koosneb kuni ... jaotuspunktini
taielikult fiiberoptikast, voi ... vdrgu osa, mille kvaliteediparameetrid on samavaarsed fiiberoptikal
pdhineva vérguga.

(3) Ulikiire lairibateenus ... tagab Idppkasutajatele tipptunnitingimustes andmeedastuse
allalaadimiskiirusega Uks gigabitt sekundis.

(4) Toetuse andmise tulemusena luuakse vdimalus liituda vaga suure labilaskevdéimega elektroonilise
side juurdepaasuvorguga.

Unofficial working English translation

(1) The purpose of the aid is to support the deployment, in the eligible target area, of very high
capacity electronic communications access networks enabling end users to use ultrafast broadband
service.

(2) A very high capacity electronic communications access network consists wholly of optical fibre at
least up to the distribution point at the serving location, or is a public electronic communications
network segment whose quality parameters are equivalent to those of a fibre-based network.

(3) Ultrafast broadband service provides end users, under peak-time conditions, with a download data
rate of one gigabit per second.

(4) As a result of the aid, the possibility to connect to a very high capacity electronic communications
access network is created.

Section 11 - Maximum aid intensity and aid per address
Original Estonian

(1) Toetuse maksimaalne osakaal on 70 protsenti projekti abikélblikest kuludest.
(2) Toetuse maksimaalne summa Uhe aadressiobjekti kohta, millele luuakse toetuse abil
juurdepaasuvdrguga liitumise vdéimalus, on 4500 eurot.

Unofficial working English translation

(1) The maximum aid intensity is 70 per cent of the eligible project costs.
(2) The maximum amount of aid per address object for which the aid creates the possibility to connect
to the access network is EUR 4,500.

Section 12(1) - Selected technical conditions
Original Estonian
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Toetuse abil rajatav juurdepaasuvdrk peab vastama jargmistele tehnilistele tingimustele:

1) ... kéigil juurdepaasuvdrguga liitumise vdimaluse saanud aadressiobjektidel tipptunnitingimustes
lairibateenust tagatud allalaadimiskiirusega tks gigabitt sekundis;

2) juurdepaasuvork tagab tehnoloogilise valmiduse vahemalt viiele sideettevétjale hulgimiltgitasandil
juurdepaasuks, sealhulgas juurdepaasuvdrgu flusilise eraldamise.
Unofficial working English translation

The access network built with aid must, inter alia:

1) allow a communications undertaking wishing to use it to provide, at all address objects with a

connection possibility, broadband service under peak-time conditions with a guaranteed download
speed of one gigabit per second; and

2) ensure technological readiness for wholesale access by at least five communications undertakings,
including physical unbundling of the access network.
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